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Chambre
des Représentants

SESSION 1962-1963.

21 MAI 1963.

PROJET DE LOI
instituant et organisant un régime d'assurance

obligatoire contre la maladie et l'invalidité.

I. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. GLINEUR.

Ärt. 136.

1. - Au § 1, 2°, remplacer les taux de
« 4,20 % » et « 2,80 % »,

respectivement par :
« 3,27 % » et « 3,73 % »,

2. - Au § 2, 2°, remplacer les taux de :
« 3,60 % » et « 2,40 o/Ó »,

respectivement par :
« 2,80% » et « 3,20 % ».

Art. 137.

Au 3°, remplacer les taux de :
« 2,45 % » et « 1,55 % »,

respectivement pat :
« 1,94 % » et « 2,05 o/Ó ».

JUSTIFICATION.

Les modillcations que nous proposons, dans la répartition des cotisa-
tions, visent à donner la possibilité de porter les indemnités de maladie
à 80 % du salaire. sans augmentation des cotisations ouvrières.

La réduction de la partie des cotisations réservées aux soins de santé
sera compensée par des subsides plus élevés de l'Etat. que nous pré-
voyons dans notre amendement modifiant le 7" de l'article 121 (voir
Doc. 527/10. I, p. 2) .

Art. 149.

Remplacer.Ie texte de cet article par ce qui suit ;
« Le montant de l'indemnité: allouée aux titulaires qui se

Voir:
527 (1962.1963) :

-- N° 1 : Projet de loi.
-- N'" 2 it 12: Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1962~1963.

21 MEI 1963.

WETSONTWERP
tot instellinq en organisatie van een regeling
voor verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekerinq.

1. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR.

Art. 136.

1. - In § 1, 2°, de percentages:
« 1,20 % » en « 2,80 % »,

respectievelijk vervanqen door
« 3,27 % » en « 3,73 % ».

2. - In § 2, 2°, de percentaqes
« 3,60 % » en « 2,40 % »,

respectievelijk vervanqen door
« 2,80 % » en « 320 % »,

Art. 137.

In het 3°, de percentages:
« 2,45 % » en « l,55 % »,

respectievelijk vervangen door
« 1,91 % » en « 2,05 % »,

VERANTWOORDING.

De wijztqlnqen die wij bij de verdelinq van de bijdragen voorstellen,
strèkken erree de moqe lljkheid te scheppen het ziekenqeld, zonder ver-
hoging van de werknemersbijdraqe, te brengen op 80 % van het loon.

De verruinderlnq van het dee! van dé bijdragen dat bestemd is voor
de qeneeskundiqe verzorging zal gecompenseerd worden door hogere
Staatstoelaqen, waarin wij voorzien door ons amendement tot wljzi>
ging van 7° van artikel 121 (zie Stuk n" 527/10, I. blz, 2).

Art. 119.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« Het bedraq van de uitkerln q urelk:e ioordi uerleend aan

zt«,
527 (1962~1963) :

_. Nl' 1 ; Wetsontwerp,
- NCB 2 lot 12: Amendementen.

H. - 345.



527 (1962~1963) -- N. 13.

trouvent li la date d'entrée en oigueur de la présente loi.
en état d'incapacité de treoeil tel qu'il est défini à l'article 56,
est égal au montant préou aux articles 46. 50, 53 suivant la
date du début de l'incapacité de travail. »

[ 2

de qerechiiqdei; die de dag van iniuerkinqtreditut van deze
toet erbeidson qeschlkt ziin els omschreoen in artikel56, is,
ruiar gelang (Jan de datum llJaarop de erbeidsonçeschikt-
heid aanvangt, gelijk aan hei bedrtur als bedoeid in erii-
kelen 46, 50, 53. »

G. GLINEUR.

II. -- AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN D'HAESELEER EN DRi':ZE.

Art. 93.

Het 6° vervanqen door wat volgt :

« 6° de richtlijnen, vast te stellen met hei oog op de orga~
nisetie van een ccntroledienst (Jaar de tarilering der medi-
sehe voorschriften in de schoot: van elk verzekerinqsorqe-
nisme,

» De [ermeceutische steten ooerqemaakt door de spothe-
kers, de epotheekhoudende geneesheren, en de hospitelisaiie-
instellinqen zullen binnen 30 dagen van de dag van ont-
vangst at, door de verzekeringsinstellingen vereffend toor-
den neer rata van 90 % van het totaal bedrag. Het saldo
zel ioorden uiibetaeld onmiddellijk nadat de conttoledienst
!Jan de verzekeringsinstellingen de staten zel hebben nage-
zien,

» Benecens de controle der tarilering en het uenbrenqen
der eoentuele wijzigingen aan de farmaceutische steien,
zullen de corürolediensteri van de verzekeringsinstellingen
steiistieken opmeken, tueeroeri de eatd vastgesteld zal wor~
den door het Beheerscomité van de Dienst ooor qeneeskun-
diqe verzorging. »

VERANTWOORDING.

In een regime waarin de verantwoordelijkheid voorzden wordt, is het
noodzakelijk dat de tartficattedienst toevertrouwd wordt aan de verze-
keringsinstellingen die verantwoordelijk zijn voor hun beheer.

Deze werkwijze zal minder kesten dan de oprlchtinq van 9 controle-
centra.

Art. 124.

{( In fine » van § 1, toevoegen wat volqt e

« •.• euenels van de kesten met betrekkin q op de genees-
kundiqe kontrole van de rechthebbenden,

» De Koning bepaelt het percenteqe van het bedreq van
de inkomsten dat Voor deze kesten bestemd is oolqens de
modeliteiten voorzien onder artikel 125, § 1, laatste alinea. »

VERANTWOORDING.

Het is norrnaal dat de kosten met betrekking op de geneeskundIge
kontrole van de prestaties voor qezondheidszorqen en van de dagelijkse
vergoedingen wel onderscheiden zouden zijn van de administratiekosten
derwijze dat de verzekeringsorganlsmen een ernstige geneeskundige kon-
trole zouden kunnen mrlchren, in alle streken, voor al de prestaties.

II. - AMENDEMENTS PRESENTES
PAR MM. D'HAESELEER ET DR~ZE,

Art. 93.
Remplacer le 60 par ce qui suit l

« 6° de fixer les critères en vue de l'organisation d'un
service de contrôle de la tarification des prescriptions médi-
cales au sein de chaque organisme assureur.

» Les élai's pharmaceutiques transmis par les pherme-
ciens, les médecins tenant officine et les établissements hos-
pitaliers seront ré:glés par les organismes assureurs à. con-
currence de 90 % de: leur montant total, dans les 30 jours
de la date de: leur réception, Le solde sera liquidé dès que
le service de contrôle des organismes assureurs aura vérifié
les états susmentionnés.

» En plus du' contrôle de la teriiicetion et de la rectiji-
cation éventuelle des états phermeceuiiques, les services de
contrôle des organismes assureurs seront chargés de l'éte-
blissemetit de statistiques dont la nature sera déterminée par
le Comité de gestion du Service des soins de santé. »

JUSTIFICA·fION.

Dans un régime de responsabilité. il s'impose de confier le service de
tarification aux orqanismes assureurs responsahles de leur gestion.

Cette procédure se révélera moins coûteuse que la création de
9 centres de contrôle.

Art. 124.

« In fine » du § 1, ajouter ce qui suit :

« ... ainsi que les frais relatifs all dmtrôle médical des
bénéficiaires.

» Le R.oi fixe le pourcentage dii montant des ressources
qui est destiné il ces trais, d'après les modalités prévues à
l'article 125, § 1, dernier alinéa. »

JUSTIFICATION.

Il est normal que les Irais relatifs au contrôle médical des prestations
pour soins de santé et des indemnités journalières soient distincts des
fraIs d'admintstr atlon, de sorte que les organismes assureurs puissent
organiser un contrôle médical sérieux, dans toutes les régions et pour
toutes les prestations.

L. D'HAESELEER.
R. DR:è:ZE.
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